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1. MONTAGE DES THERMOSTATS - THERMOSTAT MOUNTING - EINBAU DER
THERMOSTATE - MONTAJE DE TERMOSTATOS — MONTAZ TERMOSTAT

Kit 2TH = TH (5709L) + THS (5708L) TH :
Thermostat de dégivrage (ou sonde de
temp.)

Defrost control thermostat (or heat sensor)
Abtau-Thermostat (oder temperaturfihlers)
Termostato de desescarche (o sondea)
Termostat odtajania (lub czujnik temperatury)

R. rouge - red - rot - rosso — colorado
M. marron - brown - braun —marrone
N. noir - black - schwarz - nero - negro

THS :

Thermostat de sécurité
Safety thermostat
Sicherheitsthermostat
Termostato de seguridad
Termostat zabezpieczajgcy

J. jaune - yellow - gelb - amarillo
BL. blanc - white - weiss -bianco






2. MONTAGE BORNIER - TERMINAL BLOCK MOUNTING - EINBAU DES
ANSCHLUSSLEITE - MONTAJE DEL TERMINAL ELECTRICA - MONTAZ
TERMINALU ELEKTRYCZNEGO
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M. marron - brown - braun - marrone - Brgzowy

R. rouge - red - rot - rosso - Colorado - Czerwony

N. noir - black - schwarz - nero - negro - Czarny
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J. Jaune - Yellow - Gelb - Amairrillo - Zotty

BL. blanc - white - weiss - bianco - Biaty
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3. RACCORDEMENT THERMOSTATS -THERMOSTAT CONNECTIONS
ANSCHLUSS DER THERMOSTATE - CONEXIONES TERMOSTATOS
TERMOSTAT OKABLOWANIE

TH-THS - 2TH
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4. CYCLE DEGIVRAGE - DEFROST CYCLE - ABTAUZYKLUS CICLO
DE

@

R ‘ oY ALY Y]
0 i ) = |

3 5 'Y
.0 0‘
[®] WK
! Q v Marche froid Dégivrage Marche froid
—— Cooling Bump down Defrost Cooling
Compresseur 1 1 .0 1
Compressor marche /on | marche/on | arrét/off | marche/on

Electrovanne 1 ‘0 ‘0 1
Solenoid valve marche / on arrét / off arret / off marche / on

1 1 1 1
marche /on | marche /on arrét / off marche / on

Ventilateur (évaporateur)
Motor fan (unit cooler)
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e Marche froid Dégivrage Egouttage Fixation Marche froid
Cooling Pump down Defrost Draining Freezing Cooling
Compresseur 1 1 .0 ‘0 1 1
Compressor marche / on | marche / on arrét/ off arrét/off | marche/on | marche/on
Electrovanne 1 0 0 0 1 1
Solenoid valve marche /on | arrét/ off arrét/ off arrét/off | marche/on | marche/on
Ventilateur (évaporateur) ( \ 1 1 _0 ‘0 ‘0 1
Motor fan (unit cooler) marche /on | marche / on arrét/ off arrét / off amrét/off | marche/on
Résistance (évaporateur) .o _0 1 ‘0 ‘0 .0
Heater (unit cooler) "\NV" arrét / off arrét / off marche / on arrét / off arrét/ off arrét / off
ési d'é 0 0 1 0 0 0
Heater draining JMH) arrét / off arrét/off | marche/on | arrét/ off arrét / off arrét / off
& vy 1 1 1 0 0 1
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TH (5705L) %/
A 0 0 0 1 1 0
* = 7| ametsof arrét/ off arrét/off | marche/on | marche/on | arrét/ off
THS (5708L) \; ! / 1 1 1 1 1 1
- marche /on | marche /on | marche/on | marche /on | marche/on | marche/on
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DESCONGELACION - CYKL ODSZRANIANIA

Cycle de dégivrage sans résistances
Defrost cycle without
electrical heaters



Cycle de dégivrage avec résistances
Defrost cycle with electrical heaters
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